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AHHOTALNNUA

Beenenne. B craTbe moaBeprayThl aHaJIHM3y BEIICCKOSI3BIYHBIC TEPMUHBI APOXOKEH M 3aKBacoK. JlaHHas JEeKCHKa MHTe-
pecHa ¢ TOYKH 3pEHHUS] MOTHBOB HOMHHAIIMN, COXPAHEHHUS TPHOANTHHCKO-(DUHCKOTO ATUMOJIOTHYECKOTO HACIE Hsl, HHHOBA-
TUBHBIX MOMEHTOB U PE3yJIbTaTOB KOHTAKTHBIX SIBJICHUH, HAOIIONAIOIIMXCS KaK B IPSIMOM 3aMCTBOBAaHHH B BETICCKUH S3BIK
HEOOXOIMMBIX JIEKCEM, TaK B CEMaHTHYECKOM M I'PaMMaTHYECKOM BO3AECHCTBUY Ha IPYIILY JJAHHOW JIEKCHUKH.

Iean: uccienoBarh TpymITy JEKCUKH, CBI3aHHYIO C Ha3BaHHUSIMH JIPOXOKEH M 3aKBACOK, BBISIBUTH MOTHBBI HOMUHAIINH,
UX UCKOHHOCTh U MHHOBAaTHBHOCTH B MPUOAITHIICKO-()MHCKOM STHMOJIOTHYECKOM IPOCTPAHCTBE, ONPENEIIUTh PE3YIbTaThl
KOHTAKTHBIX U YHUBEPCAIBHBIX SIBIICHHU.

Marepuaisl uccae0BaAHUS: BEIICCKOSI3bIYHBIC UIMEHOBAHMUS JIPOXOIKEH U 3aKBAaCOK, COOpaHHBIE B MOJIEBBIX YCIOBHUSX,
13 apXUBHBIX U OITyOJIMKOBAaHHBIX HCTOYHUKOB.

Pe3ysbTaThl M HayYHast HOBH3HA. B cTarhe onpernesieHbl MOTHBBI BENICCKOS3BIYHBIX TEPMUHOB — HMEHOBAaHHUH JPOXOKEH
1 3aKBaCOK, OCHOBOH JIJIsl KOTOPBIX MOCITY KHJIN IVIaroJIbHbIE JISKCEMBI, CIIOCOOHBIE 0TOOPA3UTH MpoIiece padoThl APOXIKEH 1
3aKBACOK ITpY IPUTOTOBJICHUH TecTa (noustatada ‘nomauMars’ — noustatez ‘ionbeM (tecta)’; hapata ‘npokucarb; OponuTs’
— hapatez, hapist ‘oxkucienue; OpoxeHue’; muigota ‘KUCHYTH; OpoauTh’ — muigotez ‘okucienue; opoxenune’). Ocoboe
BHUMaHHE Y/IEJICHO MTPUBJICUCHNIO K HOMHUHAIIMH HEKOTOPBIX SI3BIKOBBIX MeTadop [rand ‘npoxokn’ (OykB. ‘Kpail KBaIIHK);
sep ‘mpoxokn’ (OykB. ‘Ky3HeIl; mactep’)].

Hayunast HOBU3Ha CTaThy 3aKJIIOYAETCS B ONPEAEICHNH MOTHBOB HOMUHAIIMY TEPMUHOB M MX 3TUMOJIOTH3AIMH — TIPH-
OanTuiicko-hDUHCKUX (noustatez, hapatez), THHOBATUBHBIX BETICU3MOB (muigotez) ¥ IPUYHH UX MOSBICHUS, a TAKKE 3aTCM-
HEHHBIX TEPMUHOB, KOTOPHIM IPEJIOKEHO TOJIKOBAaHNE aBTOPA TAaHHOHU CTaTh (rand, sep). Ocodoe BHUMaHHE MPUBIICYEHO K
CEMaHTHYECKUM YHHBEPCAIbHBIM PEaisiM B CCIIETyEMOH IpyIiie TEPMUHOB, BBI3BAHHBIM BTOP)KEHHEM MeTa(op B HOMU-
HAaIMIO, YTO OKA3aJI0Ch B 3TOM CIIydae CBOMCTBEHHO POJCTBEHHBIM M COCEHMM HEPOJICTBEHHBIM SI3BIKAM [BETICCKOE — Sep
‘npoxcxn’ (OyKB. ‘Ky3HEI'), TBEPCKOE KapelbCKoe — seppd ~ Seppd ‘NpOAOKH’, 3CTOHCKUE NUANIeKTHBIC — meistari, took,
toomees ‘npoxcku’ (OyKB. ‘MacTep; paboumii YeI0BeK’) U PycCKoe — macmep ‘3aKBacka’].

Kniouegvie c106a: BETICCKUH A3bIK, SI3IKOBBIC KOHTAKTHI, JICKCHKA, HOMHHALHS, STUMOJIOT U,

bBnazooapnocmu: craresi MOATOTOBIICHA B paMKax BbIOJHeHUs roczananus KapHI[ PAH.
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ABSTRACT

Introduction: the article analyzes the Vepsian terms for yeast and leaven. This vocabulary is interesting from the point of
view of motifs of nomination, preservation of the Baltic-Finnish etymological heritage, innovative moments and the results
of contact phenomena observed both in the direct borrowing of the necessary lexemes into the Vepsian language, and in the
semantic and grammatical influence on the group of this vocabulary.

Objective: to study a group of vocabulary associated with the names of yeast and leaven, to identify the motifs of
nomination, their originality and innovativeness in the Baltic-Finnish etymological space, and to determine the results of
contact and universal phenomena.

Research materials: Vepsian names of yeast and leaven collected in the fields, from archival and published sources.
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Results and novelty of the research: the article defines the motifs of Vepsian terms — the names of yeast and leaven.
Their bases are verbal lexemes that can reflect the process of work of yeast and leaven during dough preparation (noustatada
‘to raise’ — noustatez ‘rise (of dough)’; hapata ‘to sour; to ferment’ — hapatez, hapist ‘oxidation; fermentation’; muigota
‘to sour; to ferment’— muigotez ‘oxidation; fermentation’). Special attention is paid to attracting some language metaphors
to the nomination [rand ‘yeast’ (lit. ‘the edge of the leavened dough”); sep ‘yeast’ (lit. ‘blacksmith; craftsman’)].

The scientific novelty of the article lies in the determination of the motifs of nomination of terms and their etimologization
— Baltic-Finnish (noustatez, hapatez), innovative Vepsisms (muigotez) and the reasons of their emergence, as well as obscure
terms, which are offered the interpretation by the author (rand, sep). Special attention is drawn to the semantic universal
realities in the studied group of terms caused by the invasion of metaphors into the nomination, which in this case turned out
to be characteristic for related and neighboring unrelated languages [Vepsian sep ‘yeast’ (lit. ‘blacksmith’), Tver Karelian
seppd ~ Seppd ‘yeast’, Estonian dialectal meistari, to6k, toomees ‘yeast’ (lit. ‘master; working man’) and Russian master

‘leaven’].
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BBenenue

Bencckuii 1361k BXOAUT B TPYTIITY SI36IKOB MAJIOUHC-
JICHHBIX HaponoB Poccum, oTHOCAMMXCS K TpuOa-
THUICKO-(PHMHCKON BETBH yPAIILCKOH S3BIKOBOI CEMBH.
UmncneHHOCTh BEMCOB MOCTOSHHO coKpamaercs: (1o
nepenucu 2010 . — 5936 genosek [19, 13—-14]); xu3-
HEHHAsl CHTYaIis MOATAJIKUBACT SI3BIK BEIICOB K TOM
TpaHd, K TPYNIE TaKUX S3BIKOB, KOTOPHIE HAXOAATCS
MO/, YTPO30M UCUE3HOBEHHUSI. Y YEHBIE BKIFOUWIIH SA3BIK
BericoB emé B cepenune 1990-x romoB B «KpacHyro
KHUTY 3bIKOB HapooB Poccum» [10, 21-22]. Tem ne
MEHEE, aKTUBUCTHI BETICCKOTO BO3POXKACHUS, JIMHIBU-
CTBI, TFOOUTENN BETICCKOTO SI3bIKa M BEIICCKOTO CIIOBA,
00BbEIMHHUBIINICH, CTPEMSTCS IPUOCTAHOBUTH JaHHBIN
mpouecc. C Hayana 1990-x ronos npenogaBaHue Berc-
CKOT'O sI3bIKa KaK IMpeJMeTa BKIIOUYEHO B MPOrpaMMbl
psida IIKOJN Ha TEPPUTOPUHU MPOXKUBAHMS BEIICCKOTO
sTHOCa B PecnyOmnmke Kapenust m Bonoroackoit o6ma-
ctu. B JIeHuHTpackoi 001acTH MPOSIBIISIOT 3a00Ty O
BEINCCKOM (DOTBKIIOPHOM HACIIEIUH, BBOJISI €TO aKTHB-
Hee B MPaKTHUKY >KU3HU. JlMajeKTHbIe Marepuabl pa-
putetHOro «CnoBapsi BENCCKOIO si3bIKay [4], a Takxke
MaTepHualibl IEKTPOHHBIX UCTOYHHUKOB [9; 26], KOTO-
pble coOMpaIuch Ha MPOTSHKEHHUH MHOTHX JIET, TI03BO-
JISTFOT UCTIONIB30BATh MX B pa3paboTKe KOHIIETIIIIH MJla-
JIOTIMCBMEHHOTO SI3bIKa BETICOB, HAPAILIMBATh €r0 JIeK-
CHUYECKHI Te3aypyc, BKIIOYATh ITH IaHHbBIE B YIeOHU-
K# 1 yueOHbIe mocoous, B CMU, B Xy0KeCTBEHHYIO
nauteparypy. TakuMm oOpa3om, TecHee 0003HAYMIOCh
B3aMMOBJIUSHUE HAYKU U SI3bIKa, CKa3bIBAsICh MOJIOKH-
TEJIbHO Ha ero cocTosiHuu. VMccnenoBareny BEnccKoro
SI3bIKA, KOTOpPbIE CaMU SIBJISIIOTCSI MPEICTaBUTENSIMHU
BEICOB, TMPEIAaraloT pa30oUTh CTEPEOTHUI O POTHOM
SI3bIKE, KaK YK€ HEHY)KHOM JUIS BBICIIETO 00pa3oBa-
Hus [1, 37], ctpemsaTcs Ha3BaTh, Kak 00 9TOM METKO
3aMEeTHJIa M3BECTHAs! MCCIIEIOBATEIbHUIA YPAIBCKUX
s3pik0B A. M. Ky3Henosa, «...BIMHparolIuil BeriC-
CKHUH SI3bIK BEYHO >KMBBIM» [11, 262].
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Bernicckuit s3Ik SIBISIETCS XOPOIIO HCCIEIOBAH-
HBIM SI3BIKOM, KOTOPOMY CTaJld YAENIATh BHUMAaHUE
emé B Hauane XIX B. ¢puHCKMe nuHrBHUCTHL. Ha3BaB
SI3BIK BETICOB C TOYKH 3PEHHUSI UCTOPUUYECKOU (hoHe-
TUKU «IIPUOANTUHCKO-(PUHCKUM CaHCKPUTOM» [23,
22], UCTOPUKH SI3bIKa MPOCIMPOBAIU HA HEro (hak-
Tl POJICTBEHHBIX S3BIKOB, NMPEXK/E BCEro, (PMHCKOTO,
HCCJIEZIOBAaB U MCTOPUYECKYIO (DOHETHKY BEICCKOTO
sI3bIKa CaMbIM JIOCKOHAIBHBIM 00pa3om. Hermmoxo
HCCIIE0OBaHA M T'paMMaTHhKa BEICCKOIo si3blka [12,
5-10], HO MPOOIIEMBI JIEKCUKH JI0 CUX ITOP UMEIOTCA.
Cama JeKkcHKa BEICCKUX [UAJIEKTOB IpeACTaBlIcHa
JIOBOJIEHO Oorato B «CrioBape BEICCKOTo si3bIkay [4],
OJHAKO €€ UCCIIeIOBaHMeE SABJISIETCS CIIOPAIUYECKUM U
JJAJIEKO HETOJIHBIM, NPAaKTUYECKH IpPEeACTABICHHBIM
Ha ypoBHe cOopa marepuana. HTepec k e€ nccneno-
BaHMIO Bo3poc B 1990-e ronsl B cBA3U ¢ paboTOi 1O
cocTaBlieHHI0 «JIMHrBUCTHYECKOTO amiaca npuoa-
TUHCKO-PUHCKHX S3BIKOBY [21], U Takke — HECKOIb-
KO To3aHee — mo pabore Haja «JIMHrBHCTHYECKUM
aTIacoM BEICCKOro s3bikay [12]. Mmeromuiics B HUX
SI3BIKOBOM Marepuall MO3BOJISIET pelars Oonee yriry-
On€HHO MpoOJIeMbl HOMUHAIIMU, CEMAHTHKH, STHMO-
JIOTHH, SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB HA YPOBHE JIEKCUKH. Pe-
3yJbTaThl AHAJTUTHYECKOIM PabOTHI yKe MPEACTaBICHbI
B psJle CTaTel, B KOTOPBIX U3Y4arOTCA TEMAaTHUECKUE
TpyNIbl BENICCKOM JIEKCUKM MMEHOBaHUM panyru [6,
32-41], Bericckoii cBaicOHOM TepMuHooryH [7, 144—
158], reorpagudaecknx o0bexToB [24, 106—-123] u T. 1.

JlaHHas cTaThs NOCBSILIEHA UCCIIEA0BAHNIO OJHOU
U3 CEMaHTHUYECKUX TPYII BENCCKOW JIEKCHKH, BaX-
HOM B M3HEHHOM YKJaje JiIo00ro Hapona, Takxke
KaK M B YKU3HU BEICOB, @ UMEHHO — UMEHOBaHUIO
JIpOXOKEH M 3aKBACOK, OINPENEICHUIO0 MPUOANTHIA-
CKO-(pPMHCKOTO HACJIEAHsl B STOW TPYIIE JIEKCHKH,
BBISICHEHUIO HEKOTOPBIX YHHMBEPCAJBHBIX SIBJICHHM,
KOTOpBIE MPOSBISAIOTCS MPU OOPAIIICHUH K S3BIKOBBIM
KOHTaKTaM.
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Marepuanbl 1 MeTOABI

B xadecTBe S3BIKOBOTO HMCTOYHWKA IPHUBIICYEH
TpEXTOMHBIN «JIMHrBUCTHYECKUI aTiac MpUOaITHii-
CKO-(pMHCKHX S3bIKOBY [21], B MEXIIyHAPOAHOM KOJI-
JIEKTUBE COCTaBUTEJIE KOTOPOTo IPUHKUMAaJIa IOJIHO-
[paBHOE y4acTUE€ U aBTOp JaHHOU cTaTbu. B cTarbe
LIMPOKO UCIIOJIb30BaH TaKXke Marepuai «JIMHrBucTu-
YECKOI0 ariaca BEICCKOTO SI3bIKa», KOTOPBIN BBILIEIN
B cBeT B 2019 1. [12]. Ha3zBaHHBII aTiiac MOXET IpeI-
CTaBUTh UHTEpEC ISl HccienoBaTesiell s3bIkoB EB-
poneiickoro CeBepa, KOTOpbIE, HE3aBUCUMO OT IPH-
HAJIJICXKHOCTU K OMPEAEIEHHON S3BIKOBOW TPYIIE,
MIOCTOSIHHO KOHTaKTUPYIOT JIPYT C APYToM, BKJIOUas
B CBOIO 3THOKYJIBTYPY SIBJIEHUSI COCEIHETO SI3bIKA.

B npexncraBneHHOl cTarbe MCIONB30BAaHBI pas-
nuuHble MeToabl. [Ipexne Bcero, 31ech NpUMEHsET-
Csl JIMHTBOTE€OTpapuuECKUi METOI, C TIOMOIIIBIO YETo
MIOCTPOEHBI JIMHI'BUCTHUECKUE KAapThl, OPraHU30BAH
UX Hay4YHbIH KOMMEHTapui. DTUMOJIOTUYECKUH Me-
TOJI MO3BOJIWII BKJIIOUUTH aHAIU3UPYEMbIE JIEKCEMBbI
B npubanTuiicko-GuHCKUH (HOH, OCYIIECTBUTH IO-
HCK COOTBETCTBHI B POJCTBEHHBIX fA3BIKAX, ITyOXKe
3aVISIHYTh B CTIEUUM(UKY Pa3BUTHS CEMAaHTHUECKHUX
noseil. MeToJ1 conocTaBUTENBHOTO aHAJIN3a CII0C00-
CTBOB&JI TIOUCKY PE3YJIbTATOB KOHTAKTHBIX SIBJICHUM,
BBISICHEHUIO CYILIECTBOBAHUSI YHUBEPCAIUHN U T. 1.

Pesyabrarsl

Crarpy, KOTOpBIC BBITIONHSIOTCS Ha CTHIKE JIMHT-
BUCTUKA W OTYacCTU 3THOTpaduu, MO3BOJSIIOT 00b-
€IMHUTH SI3bIKOBOM CHUMBOJ WMJIM TEPMHH C KUBOMU
KHM3HBIO, HAMOJIHUTH €ro OOJBIIMM COJAep)KaHUEM,
OTIPEAEIIMB Il HETO HEOOXOANMOE MECTO B KAKOM-TO
MPOLIECCE, JKU3HEHHOM LIMKJIE, SIBIEHUH XO3SIMCTBO-
BaHMS WM KyIbTyphl. Tem yOenuTenbHee BBITISAUT
HCCIIeIOBaHKE, KOTZIa OHO MIPOBOIUTCS B CPAaBHUTENb-
HO-COMOCTaBUTEIBHOM acIieKTe, ISl Yero MpHBJIeKa-
IOTCsI TaHHBIE HE TOJILKO JMAJIEKTOB OHOTO SI3bIKA HITH
TPYIIIBI POICTBEHHBIX SI3BIKOB, HO COTIOCTABUTEILHBIE
MarepHualibl SI3bIKOB COCEACTBYIOIIMX HApOJOB. JTO
MO3BOJISIET BBISIBUTH OCOOCHHOCTH PA3BHUTHS SI3BIKOB,
a TaKKe UCCIIEIOBaTh HEKOTOPbIE YHUBEPCAJIbHBIE SIB-
JICHUS B pa3BUTHH TPAMMAaTHKH, IEKCUKU, CEMAHTHKH.

B s3bike BericoB, Mareprabl KOTOPOTO UCIIOJIB30-
BaHBl B CTAThe, BBIICIAIOTCA TPU AMAJEKTa: CEBEP-
HOBEIICCKUN WJIM IPUOHEKCKUH, FXKHOBEIICCKUN U
CPEIHEBETICCKUH ¢ IByMs TpyIIIIaMH TOBOPOB: 3ara/l-
HOBEIICCKHE WJIM MPHUOSATCKHE U BOCTOUHOBEIICCKUE
(xapta 1). Ix HanMeHOBaHUS yKa3bIBaIOT Ha pealib-
HO€ PACIIONIOKEHUE JHUATEKTHBIX apeajnoB JAPYT OT-
HOCHTEJIBHO JpyTa: CEBEPHBINA (MM MPUOHEKCKHIA)
Ha Ioro-3amagHoM noOepexxbe OHEXCKOro o03epa,

cpeanuii — B 6acceline pexu CBupH (3amaHble TOBO-
prl) 1 Ha OHexcko-benozepckom Bogopasnene (Boc-
TOYHBIE TOBOPHI), U HAKOHEII, F0XKHBIN — Ha peke JInuap
B BEpXOBBAX Bomxckoro 6acceiina [8, 86].
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Kapra 1. /lnanextsbl BEncckoro si3bika'.

HNmeHoBaHMS MOHATHS «3AKBACKa»

B npeBneii npubanTuiicko-GUHCKON KylbType
BbIMEKaHUs Xj1e0a TUIUYHBIM CYUTAIOCh XpaHEHHE
B CEMbE 3aKBACKU WU «BEILECTBA, BbI3bIBAIOIIC-
ro Kuciaoe OpoKeHHE» OT OTHOU BBINIEUKH JI0 JpY-
roil. OHa Obula BayKHOW OCHOBOM TecTa. B duHCKOM
S3bIKE, HAIPUMEp, MCIIONB3YIOTCSI TaKHE CIIOBA, Kak
taikinanjuuri ‘GykB. ‘KopeHb TecTa’, alus ‘ocHoOBa’
[5, 33], MOTUBBI HaMMEHOBAaHUW KOTOPBIX CBHUE-
TEJIbCTBYIOT O BaXKHOCTH MPEAMETOB WJIM BEIECTBa,
HA3bIBAEMBIX UMH.

NmMeHoBaHus OpOoxoKed U 3aKBacOK KpaliHe MHTe-
pecoBanu cocraButeneit «lIpubanruiicko-puHCKOro
JIMHTBUCTUYECKOTO atnaca» [21]. ABTopy AaHHOM
CTaThbU B YMCJE MPOYMX 33JaHUI ObUIa OpyYeHa U
MOJITOTOBKA JIMHTBUCTHUECKUX KapT U HAyYHBIX KOM-
MEHTapUEB M0 HA3BAaHHUIO MOHATHUS «JIpOXoKu». Of-
HAaKoO B pUOAITUICKO-(PUHCKUX SI3bIKaX ObLIO CIIOXK-
HO IIPOBECTH I'PAHUILY MEX1y HAMMEHOBAaHUSIMH 3aK-
BacKH U Apoxkeil. OHU NepensieTatoTcs, OCKOIbKY
IIpU BbITNEUKe Xjeba co BPEMEHEM CTajil MCIOIb30-
BaTh 00a 3TH BellecTBa OJHOBpeMeHHO. [loaTomy
BIIOCJICZICTBUU OBLJIO MPHUHSATO PELICHHE 00 HCKIIIO-
YEHUU JTMHTBUCTHYECKUX KapT MO APOXOKAM U3 MPH-
OanTHiicko-QUHCKOTO aTiaca, MOCKOJIbKY SI3BIKOBBIE
MarepHabl KPyImHBIX S3bIKOB ObLTH COOpaHbl HE CO-
BCEM KOPPEKTHO, YTO HE MO3BOJISIO TOYHO HJIEHTH-
(unmpoBars Ha3pIBaEMOE MOHsATHE. B cBOIO 0vepesp,

! ABTOp CTaTbH BBIPpAXKACT UCKPCHHIOIO 6naroz[apH0c1'L 3a MIOMOIIIb B TEXHUYCCKON TIOATOTOBKE JIMHITBUCTUYCCKUX KapT CTAThU INIAaBHOMY CIICLIUAIUCTY I10

uHdpopmanronusM texuonorusm UAJIU KapHI] PAH H.JI. 1lIu6anoBoii.
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MMEHHO TIOJTyYeHHBIE pa3pabOTKH CTaJIH OTIPABHOM
TOYKOM MIsi OoJiee ymTyOJIEHHOTO pPacCMOTPEHUS
MMEHOBAaHUM [AaHHBIX IOHATUN HAa MaTepuaje OIHO-
IO s3bIKA — BEIICCKOTO, IJIE€ ATH JIEKCEMBI U UX UICH-
TUUKALUS C TIOHATUSIMH SIBJISIETCS] MEHEe CIIOKHOH,
YeM B 1IeJIOH SI3bIKOBOH Tpymme [5, 32—-39].

OOpariM BHIMaHHE Ha CBOMCTBA 3aKBACKH, KOTO-
pble OBLIM NPUHATH BO BHUMaHWE NPH WX HOMHHA-
LMY B 3BIKE BETICOB.

1. Kucaplit/kucHyTh

ITpu cbope marepuana Uit UMECHOBAHUS TOHATHS
«3aKBaCKa» B BEINCCKOM SI3BIKE PaCIpOCTpPaHEHHOMN
OKa3ajach JIEKcema muigotez ~ muigetiz, IpeiCTaB-
JICHHas HA JIMHTBHCTUYECKOM KapTe Hambosee IIU-
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POKO, 00BETMHUB SI3bIK CEBEPHBIX M CPEITHUX BEIICOB
(xapra 2).

OTUMOJIOTH MOJAraroT, YTO MO MPOUCXOKACHUIO
JeKceMa muigotez ~ muigetiz BXOAUT B IpUOanTHii-
CKO-(pMHCKOE THE3/10 I1arona mujoa ‘mpoboBarhb (Ha
BKyc)’ [26, 11, 173]. Jlekcema ¢ aHaJIOTHYHBIM BETIC-
CKOMY 3HaY€HHEM MMEETCS U B KapeJIbCKO-TUBUKOB-
CKOM Hapeduu muijotus ‘3akBacka, omapa’ [13, 212],
a TaKKe U3peiKa BcTpeyaeTcs B COOCTBEHHO Kapelb-
CKOM HapeuuH (muijotus ‘3axBacka’ [22, III, 351]) u
B TBEPCKHX T'OBOpaxX KapeJIbCKOTO sI3bIKA — muijotus
‘0coObIi BU Ipoxokei; 3akBacka’ [16, 351].

BrosniHe BO3MOXXHO, YTO 3TO HAaUMEHOBaHHE 3aK-
BACKH muigotez ~ muigetiz B BEIICCKOM 1 KapeJIbCKOM
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SI3bIKaX BO3HUKJIO TIOJ BIMSHHEM PYCCKOTO SI3BIKA,
KaK CEMaHTHUYECKasi KaJbKa PYCCKOHM JIGKCEMBI 3aK-
sacka. C Apyrod CTOPOHBI, OHO MOIJIO TOSBUTHCS
U KaKk YHHBEPCAJHs C MCIOJIb30BAaHUEM CEMaHTHKH
«KHCIIBIi1», «KUCHYTb, 3aKHCaTh», «KBac» M T. I.,
NPUBOSIICH K CBOMCTBY «3aCTaBIATh OPOIUTH, IO/~
HUMATbCS» U T. JI.

B 9TOM ke ceMaHTHYECKOM TI0JIe HaXOASATCS BETIC-
CKHE JIEKCeMBbI hapatos u hapist ¢ JTOKAJIbHBIM Obl-
TOBaHHEM B CPEIHEBEIICCKUX BOCTOYHBIX TOBOpaXx,
oopMIICHHBIE pa3HBIMH CIIOBOOOpPA30BaTEIbHBIMU
cybdurcamu. [logoOHBIE NeKCEeMBI XapaKTEpPHBI W
ISl UHBIX POJICTBEHHBIX SI3BIKOB B 3HAUCHHHU ‘3aKBa-
cka’ (Hanpumep, GuHCKOE hapate, SCTOHCKOE hapatus

[26, 1, 140]). Ouu BXOIAT B STUMOJIOTHIECKOE THE3/TO
hapan ‘KMCIBIA’ C IUPOKUM MPEICTABUTEIHCTBOM B
npuOaNTUHCKO-PUHCKUX M BOJDKCKO-(PUHCKHX SI3bI-
Kax [26, 1, 140]. CooTBeTCTBYIOIIIE TEPMUHBI B BUJIE
hapates ~ hapatus ‘3aKkBacka’ XOpOIIO U3BECTHBI AH-
asekTaM ONMU3KOPOACTBEHHOTO KapelbCKOIro S3bIKa
[22, I, 168], cBUIETENbCTBYSI O CXOAHBIX Mpolleccax
BbIOOpA MpU3HAKA IPYU HOMUHALIHH.

B BencckoMm s3bIke JekceMa hapatos, Kak CBH-
JIeTEeTIbCTBYET U JIMHTBUCTUYECKas KapTa (kapra 2),
yHOTpeOseTCs] UCKITIOYUTEIHHO CKPOMHO. Bo3MOXx-
HO, OHa He MoJTy4nsia 0ojee IMPOKOTro yHoTpeOneHus
13-32 U3MEHEHUS B A3bIKE BEIICOB CEMAHTUKU IJIaro-
na hapata, OT KOTOpOTro OHa 00pa3oBaHa U B KOTOPOM
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Kapra 3. VIMeHOBaHUS NOHATHS «APOACKI
B IMAJIEKTaX BEIICCKOTO SI3bIKaxX
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B HacTosillee Bpemsi Oosiee HMIMPOKO MPEACTaBICHO
3HAUE€HHE ‘THUTH , HEXENHU ‘KUCHYTh, MPOKUCATH .
JlaHHBIA (QakT MOT MHULMUPOBAThH IMOSIBICHUE HMeE-
HOBaHMU OT Tyarona muigeta ‘KUCHYTh, IPOKUCATD,
KOTOPBIN MO0 CEMAaHTUKE 3HAYUTEIBHO Oojiee OMU30K
U PYCCKHM JIEKCEMaM.

2. IllonHumMAaTH

B Bermcckoli oTmiiaronbHOW JEeKceMe noustatez B
MpoIecCe HOMUHAIMK OKa3ajcsi BOCTPEOOBAaHHBIM
WHOM NpU3HAK 3aKBACKM — JEHCTBUE IO IVIaroiy
nousta ~ nuusta ‘OJHATH, MOAHUMATH [4, 368] — 00-
JAJAoNN MpanpruoanTUiCcKO-PUHCKUMU KOPHIMHU
[26, 11, 234]. B uHBIX pOJICTBEHHBIX BETICCKOMY SA3bI-
Kax ATOT MPU3HAK NP HOMHUHAIINH TTOHSTHUS «3aKBa-
CKa» MPAaKTHYECKH HE TPUHAT BO BHUMaHue. Jlumb
B OJHOM M3 BOCTOYHBIX TOBOPOB (PMHCKOTO SI3bIKA
Obla oOHaApy)XeHa JIeKCeMa noste cO CXOIHBIM 3Ha-
YEeHUEM. JTO TOT PEIKUI Cilydail, Korna BENCCKHM
00BeIMHUIICS OTYACTH C (PUHCKHUM SI3BIKOM [5, 34].

3. Kpaii (?)

Hunanexktusii «CrnoBaph BEICCKOTO fA3bIKa» [4,
463] 3adukcupoBan y BocTouHbIX BericoB (baba-
eBCKHii paiion, Bomorojackas o0nacTe) B 3HAUYCHUU
‘3aKBacka’ JieKceMy rand, KOTOPYIO B IOJO0OHOM
CMBICIIOBOM KOHTEKCTE HE Y/al0Ch BBISIBUTH B XOJ€
MoJieBoro cbopa Marepuasa 1o BONPOCHUKY «JIMHT-
BHUCTHYECKOTO ariaca BEICCKOro s3bikay. CioBo
rand B sS3bIKE BEICOB, KaK M B POJICTBEHHBIX MpPH-
OanTuiicko-PUHCKUX SI3bIKaX, 00JajacT 3HAUYCHUEM
‘Oeper; CTOpPOHA; Kpaii; MOIHOXKHKE TOphI’. B aTOM ke
clioBape B KayecTBe OMOHUMa K rand ‘Oeper’ mpen-
CTaBlieHa JieKceMa rand B 3HAaYEHUU ‘3aKBacKa JJIs
TecTa WIH pernHoro kaca’ [4, 463].

Ha nam B3misn, 9Ty 1Ba 3HaYeHUS BCE-TAKH MO-
ryT ObITh 00BEIMHEHBI HEKOW CEMaHTUYECKOW OJu-
30cThi0. COEOMHMUTH Ha3BaHHBIC JIBa 3HAUEHUS B
ONpeAEIEHHON CTENEHH IMOMOraeT «JIEKTPOHHBIN
pecypc Bercckux MatepuanoB» [27], sI3bIKOBBIE 00-
pasibl KOTOPOro ObUIM COOpaHBI el B EPBOH MOJI0-
BUHE XX B. U3BECTHBIM (PMHCKHUM HCCIIEIOBATEIIEM,
CHeLMaJINCTOM IO sI3bIKy Berncos, JI. KerryHeHowm.
Bce askcnemunmonnsie matrepuansl JI. Kerrynena
Mo3/iHee OBbUIM pa3MELICHbl €ro y4yeHUKaMH M Io-
CJIEZIOBATEISIMU B Ha3BaHHOM JJIEKTPOHHOM pecyp-
ce. IMenHo B HEM Obl1a HaMM OOHapy’KeHa JieKkcema
taigin/rand, T1ie B KauecTBE BTOPOM YacTH CIIOXKHO-
rO CJIOBA BBICTYNAeT UMEHHO rand. 3HaueHHe 3TOro
CJIO’KHOTO CJIOBA — ‘OCTaBIIEeCs B KBAIITHE TECTO JIJIs
3akBacku’. OHO Obuto 3amucano JI. KerryHenom y
CEBEpPHBIX BErNcoB (0e3 ykazaHusi KOHKPETHOTO IyH-
KTa 3aIllCH), U 3TO 0OCTOATEILCTBO MOXKET CIIYKUTh
CBUJIETEILCTBOM O OoJiee MIMPOKOM (PYHKIMOHUPO-
BaHUM CJOBa paHee B OJM3KOM ISl HAC 3HAYCHMHU.
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Ces3zaHa 11 iekcema rand ‘3akBacka’ ¢ JPyTUM CIIO-
BOM, KOTOPO€ B BEIICCKOM 3BYUYUT TaKXe Kak rand
‘Oeper; cropoHa; kpaii’ (cMm. ¢uH. ranta [26, III,
48])? 3a¢pukcupoBannoe JI. KertyneHoM cioxHOe
cnoBo faigin/rand [27] (OykB. ‘KBailHs + Kpaii’) co
3HaYEHUEM ‘OCTaBIIEeCs B KBAIIHE TECTO JIJISl 3aKBa-
CKH’ CEMaHTWYECKU IMOJTAJIKNBACT K OOHAPYKESHUIO
MoI00HOM CBS3M B KadecTBe cBOeoOpa3Hoil MeTado-
phl: pauuTenbHas Xo3sika BCerma cockpebana u co
CTEHOK, ¥ KpaéB cocy/ia WM KBaIllTHU OCTaTKH TECTa
W MCIIOJIb30Bajia ero JIjIsl PUTOTOBIEHUS TTOCIIEYTO-
el 3akBacku. HackonbKo HaM U3BECTHO, JKUBYIIUE
10 COCEJICTBY C BOCTOYHBIMU BEIICAMU PYCCKHE T10-
CTyNajli TOYHO TakuM ke oOpazom. BosmoxkHO, B
JIAHHOM CJTy4ae OCYIICCTBUIICS TIEPEHOC 3HAUCHUS C
OJTHOTO TIPEJIMETa Ha JPYroi, 4TO B JIMHT'BUCTHKE —
JIOBOJIBHO U3BECTHOE SIBIICHHE.

4. IlpuronoBok

B ob6nactu KynasTyphl BbIIEKaHHs Xjie0a HEKOTO-
pbI€ BEIICCKUE TOBOPHI MPOJAEMOHCTPUPOBAIH U KOH-
TaKThl C TUAJIEKTaMHU PYCCKOTO sI3bIKa, 3aMMCTBOBAB
JekceMy prigolouk < nuaneKkTHOE npuconoeox ‘3ak-
Backa’. CJIOBO B PyCCKMX HapOAHBIX I'OBOPax MHO-
TO3HAYHO, OOBACHACTCS KaK ‘3aKBacKa; MPOKUIITYEH-
Has C COI0A0M M SYMEHHOM MIKHHOM BOJa; JICNEIKA
Ha MeIy, KOTOpYIO KJIajdu JUId KPEermocTH B KBac' U
T. 1. [18, XXXI, 167-168]. ITomoOHsI# criocob mpu-
TOTOBJIEHUS OBICTPOrO MUBA, OYEBUIHO, OBLI MOMYIIS-
PEH B CEBEPOPYCCKOM apeasie, MOCKOJIbKY Ha3BaHHas
JekceMa OblIa 3aMMCTBOBAaHA U TBEPCKUMH Kapena-
MU, KUBYIIUMU B OKPY>KEHUH PYCCKOTO HACEJICHUS:
priigolowhka ‘napoxoku, pa3Bei€HHBIE B OCTBIBAIO-
meM cycne’ [16, 218].

B psine roBopoB B 3HaUeHMM ‘3aKBacKa’ yIoTpe-
OuTtenbHA JEKceMa Sep, YTO OTPAKEHO M Ha JIMHI-
BUCTHUECKOW Kapre (kapta 2). Ho mockonbky yka-
3aHHas JIeKceMa 4alle ynorpeOnsercs B 3HAYEHUU
‘IPOXOKK’, TO pedb 0 Hel monér Huxke. [lomobnas
CEeMaHTHUYeCKasi HeCTaOMIBHOCTh TEPMUHOB CBHJIE-
TEJNbCTBYET 00 MX MOJABMKHOCTH, BbI3BAHHON OJIM30-
CTBIO HAa3bIBAEMbIX IIPEIMETOB U SIBICHHIH.

Takum 00pa3om, HECMOTpPS Ha TO, YTO B HACTO-
sIee BpeMsl B JOMAIIHUX YCJOBUAX XJIeO MpaKTH-
YEeCKU HE BBINEKAETCS, /1a M MUBO BEIICHI yXKe IMepe-
CTaJIM BapUTh B JIOMAILITHUX YCJIOBHUAX, KAK HOCUTEIU
BEIICCKOTO $3bIKa, TaK M MHUChMEHHbIE HCTOYHUKHU
COXpAHWJIM 3HAHMS U CBEIEHUS O TAKOM Ba)KHOM JIJIst
JAHHOM KyNbTYpbl MOHATUM KaK 3aKBacka M €€ Hau-
MEHOBAHUSX.

NmeHoBaHNS MOHATHS «IPOXKKID)
Kaxk nonaratot yuéHele, IpOxKHU, BEPOSTHO, SBIS-
FOTCSI OJTHUM M3 HauOoJjee APEBHUX «IOMAITHUX Op-
TaHU3MOBY, U3BECTHBIX YK€ B TEUEHUE IIUTEIBHOTO
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BpeMEHHU. J[pOX>KU MCIIONB30BAIUCH JUISl IPOU3BOJI-
CTBa Pa3IUYHBIX OOAPAIIMX HAITUTKOB, COIEPIKAIIIHX,
B TOM YHCJI€, U STHJIOBBIN CIUPT. ITA CTOPOHA JIEKCH-
YEeCKOTO Pa3HOOOpa3usl JOBOJIHHO YaCTO BHICTYIIACT B
KadecTBEe TeM JJIs CTaTeH, IIe HCCICTYIOTCS 0COOCH-
HOCTHU IIPUTOTOBJICHHUS TUBA, KBaca, Oparu T. 1. B nan-
HOM CJIy4yae B Hay4HbIH 00OpOT BBOISATCS CBEACHUS,
MIPECTABICHHBIC B BETICCKOM SI3bIKE, KOTOPBIA BKyIe
C UHBIM MPUOANTHICKO-(DUHCKUM MaTepHaIOM TOTa-
JIaeT B TI0JI€ 3PEHUS HE TOJBKO HCCieoBaTenei-Qpun-
HO-yTPOBEIOB, HO M PYCHCTOB, TIOCKOJBKY B3aUMO-
JiefiCTBHE BEJIMKO U CKA3aJOCh MIPAKTUYECKU BO BCEX
S3BIKOBBIX c(epax. Tem sipue 3TO B3auMojeicTBHe
HAIILJIO CBOE OTPa’kKEHUE B SI3bIKE BEIICOB, MEHEE pac-
MPOCTPAHEHHOM M HAXOJSIIEMCS JTOJITOe BpEMs Kak
B KOHTaKTaX C pPyCCKHMH HapOTHBIMU TOBOPAMH, TaK
W TIOI WX 3HAYUTEILHBIM BIHMSHUEM. XOTS W3BECT-
HBI HccraenoBaTellb  NMpUOaNTUHCKO-(UHCKO-pyC-
CKUX KOHTakToB C. A. MBI3HMKOB B CBOHUX TpyAax
HEOJHOKPATHO MOAYEPKUBAJ, YTO MHOTHE CIIOBa, B
HEKOTOPBIX CIyYasiX yTPaTUBLINCH B S3BIKE BETICOB,
MIPOIOJIKIITN CBOIO aKTUBHYIO JKHU3Hb B PYCCKUX Ha-
pPOIHBIX TOBOpax. Jlake OTHeNbHBIE U3 dK30THYHBIX
U TPYAHO NMPOU3HOCUMBIX CJIOB CMOIVIM BHEIPUTHCS
B PYCCKHE HapOJHbIE TOBOPHI, KaK, HAIIPUMEp, BEIIC-
CKasl CIIOXHasi MO COCTaBy Jiekcema kukoinkarang
‘IIMMOBHUK’, «JIEKCHYecKass MaHU(EeCTaIHs» KOTO-
potii mpezacTapneHa mupoko B O6onexswe, [locBupse,
[Mpunanoxse, [ToBonxoBbe B OpMaX KYKOWKAPAH-
Obll, KYyKAKapauowvlu, Kykapwvinoviul v 1. 1. [14, 44].
[ToaToMy ManOYMCICHHOCTh HapoJa B 3TOM Cllyyae
emé He SABISICTCS HENPEMEHHBIM IOKa3aTesieM Ha-
MIpaBJICHHS 3aMMCTBOBAHUS WIH TpaHC(HOpMAIIUU He-
KHX JIEKCHYECKUX HIOAHCOB WX Pa3BUTH.
VIMeHOBaHUSA OpOXOKEH B A3BIKE BETICOB HE CTONb
MHOrooOpa3Hbl, KaK UMEHOBAaHUS 3aKBAaCKH, O UEM
peus 1ula BhlLIE. B nuanekrax BENCCKOro si3blKa 3a-
(buKCHUpOBaHO JHIIbL JABAa TePMUHA: sepad ~ sepid u
drozdid. Jlexcema droZdid siBnsieTcsi pyCCKUM 3auM-
CTBOBaHUEM, KOTOpasi B PyCCKUX HApPOAHBIX TOBOPAX
CYIIECTBYET KaK B (hOPME OpoHCHCU, TAK H OPOHCOU
([20, 1, 540]; cm. Takxe OporcoeHux ‘HAUTOK, TIPH-
roToBleHHBIH n3 Apoxokeit’ [18,VIIL, 197]). B nan-
HOM cllyyae OTMETHM, YTO Bercckoe droZdid — 3T1o
JIeKCeMa, 3aMMCTBOBAHHAS U3 PYCCKUX HAPOAHBIX T0-
BOPOB U 0(hOopMIICHHAS B SI3BIKE BETICOB CY(PPHUKCOM
MHOXECTBEHHOTO YHCJa -d, COOTBETCTBYS B ITOM
cllydae IrpaMMaTH4ecKd MOJIHOCTBIO PYCCKOMY 3TH-
MoHY. Jlekcema npescTaBieHa JHUIb B CEBEPHOBETIC-
CKOM (MJIM TPUOHEXKCKOM) S3BIKOBOM apeaie, Huc-
KITIOUMTENIHO PEIKO BCTPEUAsiCh B CEBEPHOM 4acTH
cpemHeBerncckux ToBopoB (kapta 3). [Tomaraem, 9to
CEBEPHBIC BETICHI YTPATHIIA COOCTBEHHOE HAUMEHO-
BaHUE JAPOAOKEH MOJ] BIMSHUEM S3bIKA FOXKHBIX TPYIIT
KapesoB, y KOTOPBIX Takke (YHKIHOHHPYET 3auM-

CTBOBaHHBI M3 PYCCKOTO S3blKa TEpMHH droZdei,
BOILIEAIINI 1aXe B CIIOBapH MJIQJOMUCbMEHHOTO Ka-
PENBbCKOTO sI3bIKa (TMBBUKOBCKOE Hapeuue) [2, 88].
DTO CBUETENBCTBYET O HEBO3MOXHOCTH O0TOOpa /ISt
MJIaJIONIUCBMEHHOTO A3bIKa KaKOTr0-I11M00 WHOTO CJI0-
Ba U3 €r0 MHOTOYHCIIEHHBIX TOBOPOB, a TAKXKE O TOM,
YTO, OYEBUIHO, U CAMO MOHATHE MPUIILJIO B A3BIK Ka-
pEJIOB BMECTE € MPEIMETOM, KOTOPBIN OHO 0003Ha4a-
eT. B cBo10 ouepenp, KapenbCKU S3bIK CYIIECTBEH-
HBIM 00pa3oM MOBJIMsJI HAa CTAaHOBJICHHE CEBEPHO-
BEIICCKOT0 JHAaJIeKTa, YTO HAILIO CBOE OTpakeHUE U
B JIaHHOM ciyu4ae [12, 538].

Jlekcema sepad ~ sepid pacnpocTpaHeHa B BeTiC-
CKUX TOBOpax, KaKk CBHUJETENIbCTBYET KapTa, B Cpell-
HEBETICCKOM M K’KHOBEIICCKOM JIMAJIEKTHBIX apeasiax,
TeCHee OObeIUHSS X B 3TOM CIIyyae B COXpaHEHUU
HCKOHHOTO TPaBETICCKOTO Hacieaus, KOTOpoe, KpoMe
TOT0, MPHOOPETS CEMAaHTUUECKUH C/BUI, CTAJIO B 3TOM
cilyyae CBOE€OOPa3HOM W3IOMUHKON $3bIKa BEIICOB.

OTMmeTuM, 4YTO B pOJCTBEHHBIX NPUOATNTHIA-
CKO-(PMHCKHMX S3bIKaX TaKXe IIUPOKO (PYHKIUOHU-
pyeT JeKkceMa seppd, TNaBHOE 3HAYE€HUE KOTOPOH
‘Ky3HELl; UICKYCHBIN MacTep’. YKa3aHHOE 3HaueHUe
MMOBCEMECTHO MU3BECTHO TAK)KE U B BEIICCKOM SI3bIKE:
sep tagob pajas vadnhad ‘xy3nen Ky€T B Ky3HUIIE
comauku’ [4, 506]. bonee paHHMil 3THUMOIOTHUYE-
CKUH cJI0Bapb (DUHCKOTO S3bIKA M BETICCKYIO JIEKCEMY
Sep CO 3HAUEHUEM ‘IPOXCKM  BKITIOYAJ TAKXKE B OJHO
THE3/I0 C JekceMou seppd ‘ky3nen’ [25, 1V, 999—
1000]. HoBslil xe cioBapb yka3aHHE Ha 3HAYEHUE
‘IPOXOKN™ MCKIIFOYMII, OCTaBUB B 3THMOJIOTMUYECKOM
CTaThe JUIS BEICCKOTO sI3bIKa JIUIb 3HAaYCHHE ‘Ky3-
Hen’ [26, 111, 169].

Jlekcema seppd ~ Seppd MHPOKO 3aPUKCHUPO-
BaHa B TBEPCKHUX TOBOpax KapeibCKOro s3bika [16,
251-268] UMEHHO C Te€M K€ 3HaYEHHUEM ‘NPOXIKU ,
KaK M B SI3bIKE BENCOB. B psijie 3CTOHCKUX TOBOPOB
HUMEIOTCSI TaKUe TUAJIEKTHBIE JIEKCEMBI CO 3HAYEHUEM
‘IpOXOKU’ Kak tiio/mees, to6k OykB. ‘paboumii yeno-
Bek’, meistari OykB. ‘mMactep’ [5, 35-36], xoTopsie,
OYEBHJIHO, CIIEAYeT KJIAaCCH(PHUIMPOBAaTh KaK MeTa-
(dopsl, XapakTepU3yIOIIMe CIOCOOHOCTh APOAKEH
«pabotarey» (MOAHUMATh TE€CTO, IUBO, KBac U T. 1.),
MOI0OHO TPYAOTIOOUBOMY MacTepy, pabovyeMy 4elo-
BEKY MJI UCKyCHOMY Ky3HeElLy.

OOparuM BHUMaHME Ha TOT (DaKT, 4TO MPH UCCIIE-
JIOBaHUM CEMAHTUYECKOTO Kpyra JEKCHKH, CBS3aH-
HOTO C MUBOBAPEHHUEM, TAK)KE YacTO FOBOPST, B TOM
qucie, 0 IpokKax U 3aKkBackax. B aTom ciyuae BbI-
CTyHaeT JIEKCHKa, KOTopasi BOIUIOTHJIA IpeCcTaBlie-
HUS 00 «aHTPOMOMOPGHOM» OOJUKE MUBA: «...TTHBO
XOIUT, TYJISET, )KUBET, BeceauTcd...» [15, 68] u T. a.
B s3b1Ke BercoB, KOTOpbIE ObUTM OTMEHHBIMH ITUBO-
BapaMU M Ha UX TEPPUTOPHUAX 3aMHCAHO 3HAYUTEIb-
HO€ KOJINYECTBO PELENTOB TEMHOTO U CBETIIOTO MHBA,
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TAKIKE ITUPOKO MPEICTABICHBI TOI00HBIC KOHTEKCTHI:

. olud ... ehthasai pdcis istup ... seizuhtap vihdine
... 'duskap ... ‘IMBO ...CUAMT B MEYH JO Bedepa ...
MOCTOUT HEMHOIO ... Ha4YHET XoauTh ...  [3, 182].
JIrobonbITHO, uTO M B «CiioBape ToBopoB Pycckoro
CeBepa» OTMEYEHO, YTO B BOJIOTOJCKHX M BEIUKO-
YCTIOTCKUX TOBOpPAax Mmacmep — 3TO ‘3aKBacKa’: «...
MUBO MPOKHIATAT U MYCKAIOT B XOM, Macmep B OC-
HOBHOM TyZa Kianyt ...» [17, 246].

B 3TOM ciiyyae B BEICCKOM SI3bIKE, B Ha3BaHHBIX
BBIIIIC KAPEIbCKUX TBEPCKUX TOBOpPaX, B HEKOTOPHIX
TOBOPax 3CTOHCKOTO SI3bIKa, & TAKXKE U B PAIC pycC-
CKUX TOBOPOB OTHOCHTEJIBHO JIPOXOKEH BBICTYIACT
OJIHa U Ta e MeTadopa, KoTopasi cTajga MOTHBOM JIst
HOMHUHAIUK — Ky3HeEll, pabouyuii 4YeNoBeK, MacTep.
CrnyyaifHOe JIH 3TO COBNAJICHUE WIIM CEMaHTUYIECKas
Kasibka? BrioyiHe BO3MOXKHO, YTO HA3BaHHOE SIBJICHUE
— HeKas YHUBEpCaJus, NIPOIUKTOBaHHAs BEIOOPOM B
SI3BIKAX OJTHOTO U TOTO K€, B&YKHOTO MPH HOMUHAITUH
MPU3HAKa.

B Bemcckux aumanektax Jiekcema sep oOianaer
HEKOTOPBIMU MOJUPHUKAIMAMUA: sep ~ sepdd, sepid.
Bonee npesueii B aTOM ciyyae siBisieTcs ¢popma HO-
MUHATUBAa CITUHCTBEHHOTO 4Hcia sep. PopMbI MHO-
KECTBEHHOTO 4Hcia ¢ CypPUKCOM MHOXKECTBEHHO-
ctH -d (sepdd n sepid) BOZHUKIIN TTOJT HECOMHEHHBIM
BIIMSIHUEM PYCCKOTO S3bIKa. B pyCCKOM sI3bIKE CJIOBO
Opooicorcu ynoTpedasieTcss UMEHHO B (opMe MHO-
KECTBEHHOTO YHCJa. JTa MHOKECTBEHHOCTh ObLIa
MIPUBHECEHA U B SI3BIK BEIICOB.

Oo0cyxaenne U 3aKJIK0YEHHE

Takum 0O6pa3om, Tpyria JEKCHKH, 0003HaYaroIIast
B BEIICCKOM $I3bIKE JIPOMCOKU M 3aKBACKH, JOCTATOYHO
XOpOUIO COXPaHWIACh, 00Janasi UCKOHHBIMHU JIEKCe-
MaMH{, BO3HHMKIIMMH Ha MpUOaNTHHCKO-PUHCKOM
SI3LIKOBOM Marepuale (muigotez, noustatez, hapatez),
WK Cyry0O BENCCKMMH MHHOBAIMSAMH, K KOTOPBIM
OTHOCHTCS, TIPEXKJIE BCETO, JIEKceMa rand, He COBCEM

npo3pavyHas ¢ TOYKU 3peHHs MOTHBAa HOMUHALIUY.

Jpoxokd, Kak Mmoka3an aHajlu3 MOTHBOB MMEHO-
BaHW, aNeUTUPYIOT K Ky3HELaM, XOpOIIUM padoT-
HUKaM, KOTOpbIe JEHCTBYIOT KaK HCKyCHBIE MacTepa,
YTO U3BECTHO TAKXKE M PYCCKUM HapOIHBIM FOBOpaM
(macmep). 3akBacku, B 00IIEM-TO, TAKXKE JOCTATOY-
HO aKTUBHBI B MOTHBAaX HOMHHALMU: OHU MOJHUMA-
10T, 3aKBalllMBAIOT, 3aCTaBIISIOT XOIUTh, SBISIOTCS
OCHOBOM, KOPHEM U T. 1.

B »T0i1 HeGonbIIO# rpymIe JIEKCUKU OTMEYaeTcs
3aMETHOE B3aMMOJICHCTBHE SI3BIKOB KaK Ha YpOBHE
BO3MO)XKHBIX WJIM YHHBEPCAINH, WJIA CEMaHTHYe-
CKOTO BO3/ICWCTBUS, KOTOPOE SIBHO YJIABIMBAETCS,
HO HaIlpaBJieHHE KOTOPOro IOKa TPYAHO oIpese-
JIMTB: BEIICCKOE sep ‘Npoxku’ (+°Ky3Hel’), TBEpCKOoe
KapenbCKoe seppd ~ Seppd ‘APOXOKH’, ICTOHCKOE
meistari, t60k, to6mees ‘nmpoxckn’ (OykB. ‘pabounii
YEJIOBEK ) U PyCCKOE Macmep ‘3aKBacka’.

B s3b1ke BencoB B aHAIU3UPYEMOM I'pynIe JIek-
CHUKM M3BECTHBI Take W 3aUMCTBOBaHHUS M3 pycC-
CKHX HapOIHBIX TOBOPOB Ha YPOBHE, MIPEK/IE BCETO,
MPSIMOTO 3aUMCTBOBAHUS JieKceM: prigolouk ‘3ak-
Backa’ < PYCCKOE€ npuzoi080K ‘3aKBacKa; APOXKKHU ,
drozdei ‘npoxxu’ < pyccKoe AMAICKTHOE OpOodiCOU
‘nposxoku’. MoxkeM HaOII0aTh U CiTydail rpaMMaTH-
YEeCKOro BO3JIEUCTBUSA: BBITECHEHHE U3 YNOTpeliie-
HUSI BO MHOTHX T'OBOpax BEINCCKOTO s3bIKa (hOPMBI
€IMHCTBEHHOTO YHCJIa JIEKCEMBI Sep W 3amMeHa eé
(hopmoil MHOKECTBEHHOTO YHCIa Sepad~sepid, na-
paIeIbHON PYyCCKOM JIeKceMe Opodrcorcu (AUATIEKT-
HOE 0pOodHCOlL).

MHuorue npo6iaeMbl pa3IMYHBIX CTOPOH SI3BIKOB,
HaXOZSIIUXCS TI0 COCECTBY M B3aMMOJIEHCTBYIOIINX
JPyT C IPYTOM, MOYKHO HHTEPIIPETUPOBATH JIUIIIH TIPU
oOpalleHH K UCTOPUU UX PA3BUTHSA, K BBISBICHUIO
Pe3yJIbTaTOB KOHTAKTOB, X COIOCTABIICHHIO U Ooee
yTITyOJIEHHOMY HCCIIEIOBAHUIO.
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NH®OPMALUSA Ob ABTOPE

3aiinesa Huna I'puropseBHa, Benymuii Hay4dHbli cOTpyaHUK MHCTUTYTa s3bIKa, TUTEpaTypbl U uctopuu Kapensckoro
HayyHoro nentpa PAH — 060co0iaeHHOro rocy1apcTBeHHOTO OFO/PKETHOTO YupexaeHHs: Hayku DenepaibHOTO HccieoBa-
Tenbekoro menTpa «Kapenbckuii HayuHbIl TIeHTp Poccuiickoit akagemun Hayk (Mucturyt AJIN KapHL] PAH; 185910,
Pecnyonuka Kapenus, r. [letpo3aBonck, yi. [Tymkunckast, a. 11), tokrop $huiiogornyeckux Hayk.
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